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Peguan army could make it smaller, Mahdthammar4ja, therefore,
réquested four priests to go forth and hear what the king of Pegu had
to say. He sholved themn his scaling ladders and mounds of earth,
and told them, ‘that if ns brother did not come to see him, he could
cause his soldiers to take each a handful of earth from the mounds
and fill up the city in a single hour. The pricsts conveyed this intel-
ligence to the governor, who said to his nobles, ‘I have waited be-
yond the appointed season for assistunce from the emperor; the Pegu.
an army is inmense ; the noise of it is like the noise of a hurricane;;
I must either go, or the:city be trodden down, the priests and people
all destroyed, and our religion brought to ruin. If the ¢mperor is
displeased, I shall only die alone, wiich is better than that all should
perish.”  On Saturday morning, the 5th of the waning moon of the
2d month, he went forth to meet the Peguan monarch, wlho required
him to collect his army, elephants, and horses, and in seven days be
ready to accompany him on his march. He collected 30,000 men,
the march commenced, and they proceeded, and pitched their camp at
Nakhonsawan. Intelligence of these matters reached the ears of the
lord of the white elephants, who was much disconcerted. He called on
Riamésawan, Phyichakri, and Suntonsongkhram, the three nobles
wlio had volunteered to defend the country, to know what they would
do in the existing emergency. They determined to wait the approach
of the enemy and then make a desperate assault. The Peguan king
learned from the governor of Pitsanulok, that his request for two white
clephants was not granted, because these three men had undertaken
to defend the country against any invasion by him. He compared
them and their undertaking to a short legged rabbit who undertook
to fathom the ocean, and a short winged bird who engaged to fly a-
cross the ocean with Phyakhrut. [This is a fabulous monster, often
referred to in Siamese writing as real, having a human body, the bill
4nd wings of an eagle, &c.] _ :

911. The enemy approached Ayithiy4; the king perceived the
army was too powerful for him to attack, and all attention was direct-
ed to defence rather than to assault. 'The Peguan monarch sent a
message, inquiring why the Siamese king did not come forth to attack
him, as a matter- of amusement, or if he had determined not to fight,
why he did not come forth, and at least hold a parley with him. The
lord of the white elephants found no way of escape; the next day,
therefore, he went forth in state, and was received with much civility
by the king of Pegu, who detailed the cause of his visit, and, as some
compensation for all the pains he had taken, now requested four
white clephants, instead of two. He also begged to take prince Ra-
mésawan and adopt him as bis son. He added, moreover, Phya-
chakri and Suntonsongkhram to his requests, all of which, under
existing circumstances, were readly granted; and he then returned
to -Pegu.

Note. Under date of Nov. 4th, 1836, our Correspondent at Bankok thus writes

to the editor: © The subject of orthagraphy to which you refer, has been a matter '

of discussion, bntitis one of much dificnlty, You sy in your note (in the Re-
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pository for June), that the consenants most surely are not, in my communication,
alwuys as in Luglish,  "Fhis s true in relation to g in raga.  'Fhe Siamese have no
J+ but a sound which so much resembles it that, as j has almost universally been
used for it, [ have used it uot altogether inadvertently, and as most likely to be |
readily understood.  ‘T'hat sound would properly. be represented by ch, aspirated:
thus rdchha, though more awkward, is a morve correct representation of the Sin-
inese prosunciation than raja.  ‘he word which you sappose should have been
wrilten raja Tirdt, should, notwithstanding, be writen Réjathirdt, as a persounl,
and not an ollicial name.” * Prince rdjd.’ which yon suppose is like *Mr. Capt,’
is, nevertheless, rather like < Mr. Prince,” < Captain King,” the official inme hay-
g been converted into a proper .ote. 'There is one further explanation {
wisli to make.  The Siamese have no sound equivalent to our th, as in this, them,
theory, &c., but whenever 1 use .th, in spelling Siamese words, { nse it for ¢,
aspirnted.  The same is trne of the communication, to * * * * That transta.
tion was. made more than 150 years ago, and the hook which contains it is ex-
ceedingly secarce. "Fhere is one copy in the * Penang library,” which was kind-
ly toaned me by the librarian, from. which that was extracted. The whole is
frequently rehearsed in Siam by the priests as a serimon to their auditors, and iy
a pretly fair specimen of the discourses they give to honor Budha, and themselves,
1 ecommit it to you to extract or reviewv, or to do any thing with it you please.  In
.my communications, 1 am not without the hope that they may be interesting
article of reference 1o students of Siamese Jitevatuie, and on this acconnt I intro-
duce more geographical names, with the Siamese orthograpliy, than [ otherwise
should,  Those who read of a_country wish, not simply 10 know the location of
places, but how the natives.call them. 1 recently purchased a map of Burmab,
Siam, Cochinchina, Touking and Malaya, published by James Wild, geographer
to his najesty, London, 1832, The number of places put down in Siam is con-
siderably nurmerous, but almost of all them ave Burman, and evideutly taken
{rom the dictwm of some Burman taveler.  Should I ask a Siamese where such
and such places are sitnated, taking this list as my guide, he would he eonfounded,
and tell me there were no so such in his conntry.” Qur Tabovious and psesevering
Correspondent is entitled to our best thanks f(y)x' his continued communications, *
That “to * * * * s the life of Thevetat, tanslated from the Pali, and contained
in Monsieur De Ia Lovere's history of Siam, which' work we have, and hope fo
notice it in due time. There are some points in the orthography whieh still
need esplanation : why, for exawple, is prakhang written for praklang, phraklung,
or p'hraklang 7 Maulamein for Maulmein ?

Arr. 1L Remarks on the diplomatic relations with Cochinchina,
undertaken by the government of the United States, with a statc-
ment on the subject from an officer of the king.
HytnerTo the attempts to establish diplomatic relations between the
nations of the east and the west, have, with few exceptions, proved
unsuccessful.  Sometimes, indeed, they have not only not suc-
ceeded-in accomplishing any good, but by bad management they have
tended to produce and to perpetuate evils, exciting and fostering sus-
picions, jealousics and bloody strifes.  Contemplating them under
~such €ircumstances, the cagual observer has been ready to deprecate
all similar enterprises, and to dissuade from every attempt to establish
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friendly relations.  1f, in future, the same line. of procedure must be
pnrsued, and under the same circumstances, it would be wise to
desist from new attempts, since they will probably, lead only to new
failures. But if the causes of past ill-suecess can be shown and

,henceforth avoided, and likewise a course marked out well-fitted to

attain the desired end; then, surely, a duty remains to be performed.
As among the members of civil communities, so among nations, rules
and laws inutually recognized and obligatory are indispensable for ma-
intaining friendly intercourse. Great as the diflicnities may have been
hitherto, in regard to eastern nations, they are not insurmountable,
nor ought they to prevent renewed attempts. The day will come when
treaties, ‘‘mutually beneficial,” clear, definite, and well-understood,
will be duly ratified and faithfully maintained between governments
dwelling in the remotest parts of opposite hiemisplheres..

Both France and Eungland have had their diplomatic missions 1o
Cochinchina. Some four or five years ago, the government of the
United States of America, at the suggestion of*one who is desirous as
many others are to see friendly relations established with the eastern
nations, directed an expedition to be fitted cut to visit the court of

Cochinchina, and other places. - The following netices of the visit to*

the court of Hué¢, are taken from the Canton Register for December
16th, 1333. 'The United States’ ship Peacock was employed on the
occasion. : : o
“'This vessel left Lintin, where she had remained for about six
weeks previously, on the 29th December 1832 ; being under the com-
mand of captain David Geisinger, and -having on board Edmund
Roberts, esq., as an envoy from the president of the United States of
America to the courts of Cochinchina and Siam. Her first destination,
after leaving China, was the bay of Turon, the nearest safe anchor-
age to Hué, the capital of the former kingdom. But, after gaining

- sight of this port, strong northerly winds, accompanied with a cross

sea, and rapid northerly currents of about sixty miles a day, drove
the vessel so far to leeward, that after three or four days of unsuccess-

ful beating, she bore away for the next safe harbor, that of Phuyen,

where she cast anchor on'the 5th Jan. 1833. This fine harbor, though
badly delineated ou the charts, is well described by Horsburgh. "It
contains three distinct anchorages, two of whicl are cousidered per-
fectly safe in all seasons. Their names are Shandai, Vunglam, aud
Vungchao. The anchorage of Shandai, near the. mouth of the har-
bor, is very much exposed, and the surrounding shore. affords no fit
landing place, owing to the surf.  Vuuglam, which is two or three
miles further in, is the principal anchorage, béing easily accessible,
and affording complete shelter to the native craft, by which fishing
and the coasting trade are carried on. Tt is opposite to a small fish-
ing town, which contains, together with the houses scattered over the
surrounding ficlds, abont 3,000 inhabitants. The third anchorage,
that of Vungchno, is six miles to the northward and eastward of
Vunglam. It is little frequented by the native.craft, because it re-
qmires a’ cirenitons <ail of two or three hours to reach it, while Vung-
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lam possesses all requisite shelter for small vessels. To ships, how-
ever, it would afford a fine anchorage in the northerly monsoon, being
entirely sarrounded by Inlls, which render it perfectly smooth,
whereas the anchorage at Vunglam is very uncomfortable; owing to
the ground swell that prevails throughout the winter, during the great-
er part of the day. ‘Theranchorage at Vunglam, where the Peacock
lay during the whole time of her stay, is iu lat. 13° 25" 20, and
long. 109° 137~ The entrance to the harbor was rendered couspicu-
ons by-the large number of fishing boats which lay opposite to it, with
their nets out. They go out before day light, and remain till narket
time, about four in the afternoon. When leaving the harbor, we
counted of these fishing boats and the coastiug vessels no less than
two hundred sail at one tine.

< Shortly after our arrival, an old man came on board, whou it
certainly was not easy to discernn to be the chief of the village; his
only mark of distinction from the fisherman, in whose boat lic came
off, being a shabby silk dress; The dignity of the old gentleman
(accustomed as he was to sit cross-legged on a dirty bamboo settee, no
way. comparable to the well-scrubed deck of a mn-of-war) was how-

. ever much hurt, because a ehair was not immediately offered him, on

the quarter deck. When this was perceived, he was torthwith scated at
-1 table on the gun deck, and, the implements of writing being procur-
ed, a manuscript conversation took place in Chinese, which language
is written in Cochinchina, as in the various provinces of. China,
though so differently’ pronounced, as when spoken to be perfectly
unintelligible.  'The old man' conversed for some time in a hvely and
communicative manner, not wholly forgetful liowever of his own dig-
nity. But his day was soon over; he fell into disgrace for having
delayed to report the unwonted arrival of a foreign ship of -war; aud
an officers of much superior rank came into his place : when we after-
wards saw him, he stood like a menial servant behind the couch on
which we sat.. This old man, though in appearance so mean, affordex
1o bad specimen of the general appearance and dress, not ouly of the
people, but also of the oflicers of the middling ranks. Of the higher
ranks we saw but one specimen, a provincial judge, who paid one or
two visits to the ship. Their ordinary dress is ncarly the same as
the Chinese, consisting of loose trowsers and upper dress; over which
the officers and gentry, when going from home, or receiving visits,
put a longer cloak, or surtout, of silk, which reaclies below the knees.
Shoes and stockings are not in common use among the people, and
even the gentry dislike the use of highheeled shoes, preferring san-
dals or slippers. The bair is worn long and tied in a not on the back
of the head, being kept up by a turbau, usually of black crape; among
the men, and, so far as our observation went, of white native cotton
among the' women. The poorer men who canuot affurd crape, nsed
colored cotton.  No part of the hair is shaven.

“ We, had been two days in port, when deputies arrived from the
capital of the province, and the political correspondence with the
court theh commenced. A delay of some days was occasioned at
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the very commencement, by two tmportant crrors in the first officinl
document, which the officers who forwarded it neglected o point out,
aithough they appeared conspicuously on the outside. These errors
were (1) the application of the title of king, instead of emperor, to
the mighty potentate. who sways the sceptre of Cochinchinaj and
(2) the use of one of the names by which the country is gencrally
kuown i place of a less famihiar, but more classical one, which the
reigning family has chosen to adopt.  Other deputies came after-

wards from Hué, which to an oflicial personage iy five or six days’ jour-.

ney from Phuyen (or Fooyan), though ofien traveled by the expresscs
i three. The common method of traveling here, among the rich,
15 a kind of palanquin, made of net work or woollen cloth, soie-
what resembling a hammock in appearance, which is hung by the
two ends to a long stout pole.  This is born by two, four, eight, or
more, bearers, according to the rank of the owner, The attendants
of oflicers, and the people in general, ride on horseback, there being
large numibers ol w small lively breed of ponies in the country. A few
elephants folfow in the train of oflicial personages, apparently for
show, rather thaw for use. ‘T'he small parties of military which came
to the plics as cscorts, appeared well disciplined, in comparison with
their neighbors the Chinese and the Siamese.  They were, however,
very troublesome to ns. The timid jealousy and bigotted national
exclusiveness of the court of IHué, or sone other latent canse, placed
nunierous hindrances and vexatious delays in the way of the mission’s
proceeding to the capital, in consequence of which, after about five
wecks’ stay at Phuyen, the negotiations were broken off by the ¢ Pea-
cock’s’ departurc for Siam, swithout having cffected any of the ob-
jeets of her voyage, in relation to Coclinchina.”. ’

In 1835, the swne diplomatic agent was again dispatchied from his
government ; and after. visiting the Persian gulph and other places,
and exchanging copies of a treaty with the king of Siam, he once more

touched ou the coast of Cochinchiva.  But on account of his own

sickness, and that of others connected with the expedition, he again
cilected nothing.  'The Peacock and Buterprise, the vessels employed
on the occasion, arrived in Macao roads, the 25th of February, 1836.
Mr. Roberts died soon after, and the diplomatic agency terinmated,
there being no one appointed to act in his stead,  Not many months
after this, a vesscl, belonging to the king of Cochinchina, arrived off

Macao, having on board an envoy from the court of that country.”

During her stay there, shie was visited, among others, by an American
gentleman.  'The envoy improved the occasion to inquire for the hasty
departure of the vessels, which hud visited Ins conutry.  To satisfy
those inquirtes, in some measare, a translation” of the following note
was put nto his hands,

«The Americans are a people wlio navigate the four seas, nnd have friend-
ly relations with other nations.  Having never been able to trade with your
honorable Kingdow, they have, therefore, twice sent an envoy to make nr-
rengrements for a connnercial intercourse between Cochinchina and the Uni-
ld States. Tins is on record.  Were the trade well conducted under the

B
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lawy of your henorable country, it wounld be advantageous to both nations.
The Awericans, therefore, deeply regret that their efforts have not suececiled,
Aud we desire to ash your excellency, what are the rensons which lave pre-
vented the conclusioit of a trenly, and the scttlement of a tarifl; for theiregu-
Intion of the trade. -On receiving your excellency’s auswer, we shall be most

Jappy to transmit it to our native country, together with any other inforinu-

tion you may wish to commuuicate ; and we hope that, in tatare, wll obsta-
cles will be removed, which may hinder the establislunent of friendly reluljons
between your honorable country, und the merchants of our native Jund.”

"The éavoy, who is styled, kungfoo yuen waclung, under the hieongte
of Ngeannam, (so he wrote his own title, and that of his sovereigu,
and the name of his country,) gave the following reply.

«On o former year, a ship from your Lonorable country arrived at the port
of Yingling, belonging to Fuhngan, in Cochinchina. At thal time, being su-
perintendent of trade, T sent, deputies to congratulute those who arrived, and
to make the neeessury arrngements to receive themw, But the writing and
speech of the parties not being the same, the interchange of thought was slow
wd ditficult.  With regurd 1o conneree, it secemed desivable to have a clear
understandiug, and as superintendent Twas engaged in preparing the requi-
site credentinls ; but bhefore thiey were ready, your comitry’s vessel left the
port.  Agein, during the third month of the current. year, vessels arrived
from your country, und anchored i the port Toseany, ncar Kwangngan ; and
as on the former oecesion § sent deputics to congratulate them.  But though
the messengers often repeated their inguiries, they obtained no answer; when
unexpeetedly, without, sunouncing ther intention. of leaving, the ships de-
parted. Thus suddeuly, twice they arrived, and twice they went away, cinply
as they came! Was it not, indeed, labor lost 1 Soon after my arrival at
Mucao, on public business, you, genticmen, being on board, made inquirics
‘respecting these purficulars. . But because our conversation was not intelligi-
ble to cach other, I have written out the preceding statement, and present
it for your information, to enable yon clearly to understand, that it was my
intention, as superintendent of commnerce, to manitest the tender regard
which iny nugust sovereign cherislies towards those who come from nfar;
and that there wus no dispositipn to treat them with incivility.”

Granting the-statement of his Ngannamese majosty’s oflicer to be
correet, and we see no roason ta question its accuracy, the caases
of failure in the diplomatic misston from the United States are cvi-
dent. It is apparent also, that, in futare, the same or shmilar causes
may be avoided.  lgnorance of the l:mguugv,\',,m.'mnurg, customs,
usages, and laws, of castern. conrts, is one of the prurcipal canses

which have operated against a successful issue in the negotiations of

those Enropean embassadors and envoys, who have been sentthither
during the last two or three centuries.  Tn the second visit of the
diplomatic agent, he scewmns to have had no means of communicating
with the messengers sent from court. We-are aware that the French
language is spoken in Cochinchina: a native of that country, who
was it Canton three years ago, had been in France, and there edu-
cated for “priest’s orders” under one of the Romish missions; but
excepting special cases of this kind, we suppose the French is spoken
in Cochinchina, as the English is in Canton, most harbarously, and
unintelhgibly, except in simple inatters of barter. | In the first visit a
YOL. Vo oNOo XL (B
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translator, equal to the task, was secured, but on terms which ought
never to be named. - There were other things, such, for example, as
articles to be given as presents, which might have been provided on
a much better scale, ‘
The present king of Cochinchina, Mingming, or “Illustricus For-
tune,” succeeded to the throne of his father in February 1820. He is
represented as being more anxious to cultivate intercourse with for-
eign nations than his predecessor; and he has, it is said, reduced
the duties on forcign vessels, frequenting the ports of his kingdom.
He has a small navy, and some of his ships are built on the European
model. That recently at Macao, a man-of-war, was about 400 tons
measurement, bemg about ninety feet long with twenty feet beam.
Her crew was composed of fifty marines, and sixty-threc sailors,
most of them large limbed and well-proportioned men, their average
height being five feet. The hull of the vessel was constructed of
teak, and apparently very strongly put together. ' The masts were well”
made, though the spars and rigging were not in,very good proportion,
A flag, bearing the characters kin chae, hung from the stern. The
marines were clad in uniform dresses, made of red longells or camlets ;
they wore black turbaus, and were bare footed. The words,  tre-
asare gnard,” in Chinese churacters, were painted on their breasts.
The late conduct of his Ngannamese majesty, in protecting the ¢rew
of the John Bannerman, furnishing them with clothing, provisions,
and money, and in dispatching'two of his own ships from "Turon to con-
vey the strangers to Singapore, speaks well in Ins favor.—Whether the
recent expeditions fitted out for exploring the regions of the northern
frozen ocean, and the southern polar seas, are likely to prove more be-
neﬁpial to the world, than they would if employed in surveying the
Indian Arehipelago and the coasts of China and Cochinching, and in
forming an acquaintance and establishing commercial relations with
the inhabitants of these 12gions, seems never 'to have been made a
question with western governments. There. are no scas in the world 3

that need so much to be surveyed as some of these; and there are
none so much neglecied. ‘

Arr. V. The traffic in opium carried on dvith China: its early
history, and the present mode of conducting it, from the delivery
of the drug. by the cultivators ty its reception by the consumers.

Exouan is known of the early history of this traffic to show that the

rapidity of its increase, during the Jast seventy years, especially in

China, is unprecedented in the annals of commerce, The.p]un of

sending opium from Bengal to China, was suggested by colpnel ;Wat-

son, and adopted by Mr. Wheeler, then vicesresident in council.!
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Before tlie year 1767, says an Tudian journalist,? the unport of * this
pernicious drug,”’ into China, rarely exceeded 200 chests: that year
it amonnted to 1000 ; at which rate it continued for many years, in the
hands of the Portuguese. In 1773, the British East India Company
made a small adventure of opium from Bengal to China® -About
1780, a depit of this article was established by the English, on boaxrd
of two small vessels, stationed in a bay to the southward of Mucao,,
called Lark’s Bay, where they often sold their opimn for 500 or 600
dollars, the price in Bengal being about 500 rupees per chest.

In 1781, the product of opiui for one year was lying unsold in the
Company’s ware-houses: in Caleutta, their shipping being employed
in supplying Madras witlt rice, and the seas being infested with
French and Dutch cruisers. Under these circumstances the Bengal
government, unable. to. obtain - reasonable offers” for their opium
in Calcatta, determined to export it themselves: accordingly, two
ships were freighted, one to the Indian Archipelago, aud one to Chi-
na, their proceeds were to be paid into the Company’s treasury at
Canton. “The Bengal government drew -against this for ten lacs,
then for ten ore; and issned to their civil and military servants,
certificates on Cauton, there to be exchanged for bills on London : this
measure afforded a seasonable relief to the Company’s finances.”!
That part of the opium which was sent to China, was freighted in
onc of their armed vessels, which in those days appear to have been
allowed to enter the river, within the Bogue, *free of measurement
duties.”  Baot the drug came to a bad market; and the supercargoes,
after much delay and difliculty, were obliged to dispose of it at 210
head-dollars (which were at two per cent. discount, in reference to
pillar-dollars).  The opipm was purchased by Sinqua, a hong mer-

" ¢chant, who had previously conducted an extensive business at Macao.

Sinqua, however, was very anxious that Pwankhequa, the genior in
the cohong, should tuke a share in the purchase; but l.hcb!tter was
unwilling to expose himself to lis encinies in this way, as Gpiun was
then understood to be;:and had long been, an interdicted article of
trade. (?) The quantity purchased by Sinqua was 1600 chests; 1200
had already been imported; these 2300 chests so over-stocked the
warket, that Sinqua reshipped the greater part of his purchase for the
Malay coasts. In 1791, the price of the drug ranged from 360 to 350
dollars per chest®  In the reian of Keenlung, as well as previously,
opimn was inserted in the tanitf of Canton as 2 medicine, subject to a
daty of three tacls per hundred carties, with an additional charge of
two taels, four mace, and five candereens, nuder the name of charge
per. package.

The Chinese authoritics scem not to have taken any public notice
of the vessels which imported opitm until 1793, when they began to
complain of the vessels lymg in Lark’s Bay”  In 1704, after many
ineffectual attempts to establish themselves under the sanction of the
Portuguese .government, and being constantly annoyed both by the
Chinese government and pirates at Larl’s Bay, the parties concerned
in the trade where tuduced to bring one of their ships, laden exclusively




